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LLT5402 LANGUAGE DOCUMENTATION AND LANGUAGE PEDAGOGY 
 
India is a land of hundreds of languages yet our knowledge is limited to only a handful 
of these. By documenting and learning more about the many minority and indigenous 
languages, we can learn more about our collective histories, ethnographies, and 
cultures.  In addition, the linguistic structures in these languages would be useful for 
increasing our knowledge of language and this information would be used universally 
for typological investigation. Finally, we know that children do much better in school 
when learning in their native language in the early years. We must teach literacy in 
mother tongue to make literacy in other languages stronger.  
 
Course Objectives:  
1. To understand how languages are endangered why and how.  
2. To understand the languages in India and Indian Linguistics.  
3. To develop dictionaries, grammars, text collections, audio visual documentation. 
 
 
Learning Outcomes:  
After successfully completing this course students will be able to  
1. Surveys of Language Endangerment and teaching programs in India for unwritten 
languages. 
2. Annotate and preserve them using annotation Software. 
3. Translating Documentation and preparing for language Pedagogy. 
4. Orthography development for language revitalization. 
5. Materials development for tribes of India. 
 
UNIT I 
Introduction to Language endangerment; what is it, how bad is it; why does it happen? 
Why should we care? Types of Endangerment; introduction to survey of languages in 
India and Indian linguistics; Methods I: Language documentation (dictionaries, 
grammars, text collections, audio visual documentation);  
 
UNIT II 



Methods II: Surveys of Language Endangerment and teaching programs in India for 
unwritten languages; Guest lecture: Tools of Language Documentation:  Software for 
annotation; Methods III: Data Management;  
 
UNIT III 
Methods III: Archiving; Methods IV: Community organizing and training; Translating 
Documentation for language Pedagogy: speaking and listening;  
 
UNIT IV 
Translating Documentation for language Pedagogy: reading and writing Guest Lecture: 
Grant funding for revitalization; Orthography development for language revitalization;   
 
UNIT V 
The role of literature and the media schools and materials development for tribes of 
India; Ethics of documentation, archiving, and open access; Conclusions; Student 
presentations 
 
Texts for the course: 
CoRSAL online curriculum at https://corsal.unt.edu/ 
& 
Chelliah, Shobhana. 2021. Why Language Documentation Matters. In review @ 
Springer Publications. 
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